
ÄRMBAND-CHRONOMETER mit besonders sorgfältig ausgeführtem Ankerwerk 
J 82/2, 28 mm (12'"), in verschiedenen Lagen und Temperaturen innerhalb der amt- 
lichen Prüfgrenzen für Präzisions-Armbanduhren cinreguliert. 

Wristlet Chronometer with particularly carefully finished lever movement J 82 2,28 mm (12'"). 
regulated in various positions and temperatures within all official test limits for precision 
wristlet watches. 

Chronometre bracelet avec mouvement ä ancre bien soignö J 82/2, 28 mm (12'"). regie en 
differentes positions et sous differentes temperatures dans le cadre des limites de contrdle 
officielles pour montres bracelet de precision. 

JUNGHANS-CHRONOMETER Gr. 82 - 16 Jewels, stoß- und wassergeschützt 
Shock- and waterproof • Antichoc et etange ä l’eau 
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82/0010 RP 82/0011 RP 

Flaches Metallgohäuse verchromt mit Edelstahlboden, Gehäuse 33,5 mm Durchmesser. 

Flat chromium plated metal case with stainless steel back, diameter of case 33.5 mm. 

Boltior metal chrome plat avec fond acier inoxidable, diametre du bottier 33,5 mm. 

82/0010 RP Silberblatt mit Goldreliefzahlen und -strichen, Radiumpunkte und -zeiger. 

Silvered dial with gilt raised figures, luminous points and hands. 

Cadran argente avec chiffres dorös relief, points et aiguilles lumineux. 

82/0011 RP Silberblatt mit fein geschliffenem, grauem Mittel, Goldreliofkeile, Radium- 
punkte und -zeiger. 

Silvered dial with grey centre, gilt raised strokes, luminous points and hands. 

Cadran argente avec centre gris, chiffres dorös relief, points et aiguilles 
lumineux. 

Jeder Armband-Chronomotor besitzt oin numeriertes Work und wird mit einem Chrono- 
meter-Zertifikat geliefert. 

Every Chronometor wristlet movement has a number and is supplied with a Chronometer 
certificate. 

Chaquo chronometre bracelet comporte un mouvement numörote et est livre avec un certi- 
ficat de chronometre. 
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ÄRMBAND-CHRONOMETER mit besonders sorgfältig ausgeführtem Ankerwerk 
J 82/3, 28 mm (12"'), in verschiedenen Lagen und Temperaturen innerhalb der amt- 
lichen Prüfgrenzen für Präzisions-Armbanduhren einreguliert. 

Wristlet Chronometer with particularly carefully finished lever movement J 82 3,28 mm (12'"), 
regulated in various positions and temperatures within all official test limits for precision 
wristlet watches. 

Chronometre bracelet avec mouvement ä ancre bien soignö J 82/3, 28 mm (12'"). röglö en 
difförentes positions et sous differentes temperatures dans le cadre des limites de contröle 
officielles pour montres bracelet de precision. 

JUNGHANS-CHRONOMETER Gr. 82 - 17 Jewels, stoß- und wassergeschützt 
Shock- and waterproof • Antichoc et etange ä l’eau 
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82/0015 RP 82/0016 82/0017 RP 

Flaches Metallgehäuse verchromt mit Edelstahlboden, Gehäuse 33,5 mm Durchmesser. 
Flat chromium plated metal case with stainless steel back, diameter of case 33.5 mm. 
Boltier metal chrome plat avec fond acier inoxidable. diametre du boitier 33,5 mm. 

82/0015 RP Silberblatt mit Goldreliefzahlen und -keilen. Radiumpunkte und -zeiger. 
Silvered dial with gilt raised figures, luminous points and hands. 
Cadran argente avec chiffres dores relief, points et aiguilles lumineux. 

82/0016 Silberblatt mit aufgelegten, facettierten Keilstrichen. 
Silvered dial with gilt raised strokes. 
Cadran argente avec chiffres dores appliques. 

82/0017 RP Schwarzblatt mit facettierten Keilstrichen vergoldet, Radiumpunkte und -zeiger. 
Black metal dial with gilt raised figures, luminous points and hands. 
Cadran metal noir avec chiffres dorös appliques, points et aiguilles lumineux. 

Jeder Armband-Chronometer besitzt ein numeriertes Werk und wird mit einem Chrono- 
meter-Zertifikat geliefert. 

Every Chronometer wristlet movement has a number and is supplied with a Chronometer 
certificate. 

Chaque chronometre bracelet comporte un mouvement numörote et est livre avec un 
certificat de chronometre. 
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